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The Ten Commandments 十誡

1. No other gods

沒有別的神
2.   No graven images

沒有雕刻圖像
3.   Do not misuse God’s name

不要濫用上帝的名字
4.   Remember the Sabbath

記住安息日

5. Honor father and mother 孝敬父母

6. No murder 不可殺人

7. No adultery 不可姦淫

8. No stealing 不可偷盜

9. No false witness 不可作假見證

10. No coveting 不可貪戀



The Tenth Commandment 

in Two Versions

十誡的兩個版本



Exodus vs. 

Deuteronomy

出埃及記
與申命記

Exod. 20:17 Deut. 5:21

“You shall not covet your 

neighbor’s house. You 

shall not covet your 

neighbor’s wife, or his 

male or female servant, 

his ox or donkey, or 

anything that belongs to 

your neighbor.” 不可貪
戀人的房屋，也不可貪
戀人的妻子、僕婢、牛
驢並他一切所有的。

“You shall not covet your 

neighbor’s wife. You shall 

not set your desire on your 

neighbor’s house or land, 

his male or female servant, 

his ox or donkey, or 

anything that belongs to 

your neighbor.” 不可貪戀
人的妻子，也不可貪圖
人的房屋、田地、僕婢、
牛、驢並他一切所有的。



Numbering 

of  the 

Decalogue



The Meaning of  the Tenth 

Commandment

第十誡的意義



Exodus vs. 

Deuteronomy

出埃及記
與申命記

Exod. 20:17 Deut. 5:21

“You shall not covet your 

neighbor’s house. You 

shall not covet your 

neighbor’s wife, or his 

male or female servant, 

his ox or donkey, or 

anything that belongs to 

your neighbor.” 不可貪
戀人的房屋，也不可貪
戀人的妻子、僕婢、牛
驢並他一切所有的。

“You shall not covet your 

neighbor’s wife. You shall 

not set your desire on your 

neighbor’s house or land, 

his male or female servant, 

his ox or donkey, or 

anything that belongs to 

your neighbor.” 不可貪戀
人的妻子，也不可貪圖
人的房屋、田地、僕婢、
牛、驢並他一切所有的。



Mic. 彌迦書 2:2

They covet fields and seize 

them, and houses, and take 

them. They defraud people 

of their homes, they rob 

them of their inheritance.

他們貪圖田地就占據，貪
圖房屋便奪取。他們欺壓
人，霸占房屋和產業。



“covet貪戀”

In the context of the Ten Commandments 

“covet” means strong or excessive desire, 

lust, greed, avarice, scheme, crave.

在十誡的上下文中，“貪戀”意味著強
烈或過度的慾望、情慾、貪心、貪欲、
陰謀、渴望。



Final Thoughts

最後的想法



The Ten Commandments are not just a bunch of  do’s and don’ts 
but guides as to our thoughts, words and deeds.

十誡不僅僅是一堆該做的和不該做的，
而是我們思想、言語和行為的指南。

• Outward crimes come from inward desires 外在的罪惡來自內心的慾望

• The 10th Commandment is a safeguard against violating the other 

commandments.第十誡是防止違反其他誡命的保障。

• Matt. 馬太福音 5:27-28 

“You have heard that it was said, ‘You shall not commit adultery.’ 28 But I tell 

you that anyone who looks at a woman lustfully has already committed adultery 

with her in his heart. 27 「你們聽見有話說：『不可姦淫。』 28 只是我告
訴你們，凡看見婦女就動淫念的，這人心裡已經與她犯姦淫了。



The Ten Commandments are not just a bunch of  do’s and don’ts 
but guides as to our thoughts, words and deeds.

十誡不僅僅是一堆該做的和不該做的，
而是我們思想、言語和行為的指南。

• Outward crimes come from inward desires 外在的罪惡來自內心的慾望

• The 10th Commandment is a safeguard against violating the other 

commandments.第十誡是防止違反其他誡命的保障。

• James 雅各書 4:1-2 

What causes fights and quarrels among you? Don’t they come from your desires 

that battle within you? 2 You desire but do not have, so you kill. You covet but 

you cannot get what you want, so you quarrel and fight. ………. 你們中間的
爭戰、鬥毆是從哪裡來的呢？不是從你們百體中戰鬥之私慾來的
嗎？ 2 你們貪戀，還是得不著；你們殺害嫉妒，又鬥毆爭戰， ……….



The Tenth Commandment is actually 
a complement to the First Commandment.
第十誡實際上是對第一誡的補充。

• “Coveting and taking arise out of  lack of  trust in the God who has made and 
provided for the human creature. That turns the possession of  goods and 
the accumulation of  wealth into a god 貪戀和索取源於對創造並供養人
類的上帝缺乏信任。 那就是把擁有物品和積累財富變成了神。……”

[Patrick Miller] 
Col. 歌羅西書 3: 5
Put to death, therefore, whatever belongs to your earthly nature: sexual 
immorality, impurity, lust, evil desires and greed, which is idolatry. 所以要治
死你們在地上的肢體，就如淫亂、汙穢、邪情、惡慾和貪婪，貪婪
就與拜偶像一樣



The New Testament extends 
the Tenth Commandment to include Contentment.

新約擴展了第十誡，將知足包括在內。

• Heb. 希伯來書 13:5 Keep your lives free from the love of money and be 
content with what you have, because God has said, “Never will I leave 
you; never will I forsake you.” 你們存心不可貪愛錢財，要以自己所有
的為足；因為主曾說：「我總不撇下你，也不丟棄你。」

• 1 Tim. 提摩太前書 6:6-7 
But godliness with contentment is great gain. 7 For we brought nothing 
into the world, and we can take nothing out of it. 8 But if we have food 
and clothing, we will be content with that. 6 然而，敬虔加上知足的心
便是大利了。 7 因為我們沒有帶什麼到世上來，也不能帶什麼去。8 
只要有衣有食，就當知足。



The New Testament extends 
the Tenth Commandment to include Contentment.

新約擴展了第十誡，將知足包括在內。

• 1 Tim. 提摩太前書 6:9-10 Those who want to get rich fall into 
temptation and a trap and into many foolish and harmful desires 
that plunge people into ruin and destruction. 10 For the love of 
money is a root of all kinds of evil. Some people, eager for 
money, have wandered from the faith and pierced themselves 
with many griefs. 9 但那些想要發財的人，就陷在迷惑，落
在網羅和許多無知有害的私慾裡，叫人沉在敗壞和滅亡中。
10 貪財是萬惡之根。有人貪戀錢財，就被引誘離了真道，
用許多愁苦把自己刺透了



A Commitment to Contentment

決心要滿足

• This attitude may be summed up as contentment with what God gives us 
rather than desiring things he gives to others. In today’s materialistic 
world, such an attitude is countercultural and certainly not economically 
correct, but it is what the tenth commandment requires of  the people of  
God. 這種態度可以概括為滿足於上帝給我們的東西，而不是渴望
他給別人的東西。 在當今唯物主義的世界裡，這種態度是反文化
的，在經濟上肯定是不正確的，但這是第十誡對上帝子民的要求。

(David Baker, p. 151) 



Final Exam

期末考試



The Ten Commandments 十誡

1. No other gods

沒有別的神
2.   No graven images

沒有雕刻圖像
3.   Do not misuse God’s name

不要濫用上帝的名字
4.   Remember the Sabbath

記住安息日

5. Honor father and mother 孝敬父母

6. No murder 不可殺人

7. No adultery 不可姦淫

8. No stealing 不可偷盜

9. No false witness 不可作假見證

10. No coveting 不可貪戀
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